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National foreword

This British Standard, which has been prepared under the direction of the
Mechanical Engineering Standards Committee, is identical With ISO 1891:1979
“Bolts, screws, nuts and accessories — Terminology and nomenclature” published
by the International Organization for Standardization (ISO). The United
Kingdom has taken an active part in the work of Technical Committee

ISO/TC 2, Fasteners.

In publishing ISO 1891 as a British Standard it has been accepted that the terms
included are the result of the differing requirements of the many countries
involved. It is hoped that this first edition will provide a useful basis for
international fastener terminology and that amendments incorporated in the
future as a result of its use will greatly increase its value as an international
reference standard.

Terminology and conventions. The text of the International Standard has
been approved as suitable for publication, without deviation, as a British
Standard. Some terminology and certain conventions are not identical with those
used in British Standards; attention is especially drawn to the following.

Where the words “International Standard” appear, referring to this standard,
they should be read as “British Standard”.

Additional information. When adopting the text of this International
Standard, the omission given below was noticed. It has been reported to ISO in a
proposal to amend the text of the International Standard.

An asterisk and its associated footnote has been omitted from the entry for
item no. 6.13. Therefore that entry should be read as if there were an asterisk
against the item no. and with the following footnote:

“The name “Pozidriv” is a registered trade mark”.

A British Standard does not purport to include all the necessary provisions of a
contract. Users of British Standards are responsible for their correct application.

Compliance with a British Standard does not of itself confer immunity
from legal obligations.

Summary of pages

This document comprises a front cover, an inside front cover, pages 1 and 11,
pages 1 to 55 and a back cover.

This standard has been updated (see copyright date) and may have had
amendments incorporated. This will be indicated in the amendment table on the

inside front cover. Documents
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1 SCOPE AND FIELD OF
APPLICATION

This International Standard lays down
the terminology and nomenclature of
bolts, screws, nuts and accessories in
English, French, Russian, German,
Italian and Spanish, recommended for
use unless otherwise specified in the
appropriate product standard.

At present, not all of the fasteners and
accessories listed are covered by I1SO
publications. For the main part, the
items have been selected from existing
national standards. Also included are
obsolescent types (those being used up
from stock) in order that their
terminology may be standardized at
the same time.

The drawings are essentially diagram-
matic, in particular those showing
bolts and screws having special charac-
teristics dealt with, for example, in
clauses 18 and 19. However, it is
recommended that these drawings be
used as a base whenever possible.

NOTE — The equivalent terms in German,
Italian and Spanish have been included at
the request of Technical Committee
ISO/TC 2 and are published under the
responsibility of the member bodies for
Germany, F.R. (DIN), Italy (UNI) and Spain
(IRANOR) respectively. However, only the
terms given in the three official 1SO
languages (English, French and Russian) can
be considered as ISO terms.

Successive order of languages :

E : English
French
Russian
German

Italian

»w - O3 ™M

Spanish

1 OBJET ET DOMAINE
D’APPLICATION

La présente Norme internationale
fixe la terminologie et la nomen-
clature des vis, écrous et accessoires,
en anglais, francais, russe, allemand,
italien et espagnol, recommandées
pour |'utilisation, sauf en cas de spéci-
fication contraire, dans la norme de
produit appropriée.

Les pieces représentées ne font que
dans certains cas, pour l'instant,
I'objet de normes 1SO. Elles ont, pour
'essentiel, été sélectionnées dans les
normes nationales existantes, ou
encore figurent des piéces qui ne sont
plus d’usage courant (en voie d'épui-
sement), cela afin d’en normaliser
également la terminologie.

La représentation des piéces est pure-
ment schématique, ceci particuliére-
ment pour les vis & caractéristiques
spéciales, par exemple, incluses dans les
chapitres 18 et 19. Cependant, il est
recommandé d’utiliser, si possible, ces
figures comme base.

NOTE — Les termes équivalents en allemand,
italien et espagnol ont été inclus a la
demande du TC 2 et sont publiés sous la
responsabilité des comités membres de
I'Allemagne, R.F. (DIN), de I'ltalie (UNI) et
de I’Espagne (IRANOR), respectivement.
Toutefois, seuls les termes donnés dans les
trois langues officielles de 1'1SO (anglais,
francais et russe) peuvent étre considérés
comme termes 1SO.

Ordre successif des langues

E : andglais

F francais
R : russe

D allemand
| italien

S : espagnol

1 OBbLEKT U OBJIACTb
NMPUMEHEHUA

HacroAawuin MexayHapoaHbii CtaHpapT
npeanaraet TEPMUHONOTUIO U HOMEH-
Knatypy 60nToB, BUHTOB W peTanew
KpenneHnA Ha aHrNUMCKOM, (paHuy3-
CKOM, PYCCKOM, HEeMeuKoMm, WUTanbAH-
CKOM U WUCNAHCKOM A3bIKax, PEKOMEeH-
NOBaHHYI0 ANA UCNONb30BaHUA, ecnu
TONbKO TaKOBaA He OroBopeHa cne-
uManbHoO B COOTBETCTBYIOWMX CTaHAAP-
Tax Ha usgenuA.

He BCe nepeuyucneHHble KpenexHble
WU3NENUA U NeTanu KpenneHUA OXBayeHbl

ny6nukaumamMu WNCO B HacToAulee
BpeMA. O6bekTbl 6binu BbIGpaHbl, B
Gonblwen 4acTW, U3  CyLIECTBYIOLWMX

HaUMOHanNbHbIX CTaHAapToB. Boiweawwe
u3 ynotpebneHuA (HO morywme 6biTb
MCNONL30BaHHLIMU CO CKN3afoB) TuMbl
Kpenexa TaKXe BKNIOYEHbl C Tem,
4yTo6bl UX TEepMUHONOrMA morna 6bITb
CTaHpapTM30BaHa OAHOBPEMEHHO.

MpuBoauMble B CTaHaapTe uepTexu no
CYWEeCTBY CXeMaTU4Hbl; B YacTHOCTMU
Te, KOTOpble OTHOCATCA K 6Gontam u
BUHTaM, UMeUWMUM cneuanbHble Xapak-
TEePUCTUKM W OTHOCALUMECA K pa3penam
19 u 20. TemM He MeHee, peKOMEHAYETCA,
4TO6bl 3TN YepTexku GbiNv UCNONL3OBaEHLI
B KayecTBe OCHOBbI NOBCIOAY, rae 3T0
BO3MOXXHO.

NPUMEYAHUE — 3KBuBaneHTHble TepPMWHbI
Ha HEMeuKOM, WTaNbAHCKOM U WCNAHCKOM
A3bIKax BKNIO4YEHb!I NO Npocbbe TexHuyeckoro
Komuteta UCO/TK 2 u nybnukytTcAR noa
oTBeTCcTBeHHOCTL Ynewos Opravusauuu [ep-
manuu, O.P., (AUH), WUrtanum (YHU) u
Ucnanuu (UPAHOP) cootsetcteeHHo. Oawa-
KO, TONbKO TepMUHbI, npuseaeHHsbIe Ha Tpeéex
ouumaneHbix A3sbikax WMCO (anrnuiickom,
hpaHuy3CKOM U pYyCCKOM) MOryT CYATATbLCA
Tepmuramu NCO.

ﬂopnuox CneaoBaHNA A3bIKOB

E : aHrnuickui
F thpaHuy3CKUiA
R : pycckui

D HemeuKun

UTaNbAHCKUA

S : wucnaHckuin
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2 SCREW THREADS

FILETAGES
PE3bBA
GEWINDE
FILETTATURE
ROSCAS
No. . Designation
No “anure Dénomination
N° eprex HaumeHoBaHue
E : screw thread
F : filetage cylindrique
2.1 =\\\m\ I R: pes6a
: AALILSARRRAAW D : Gewinde
I . filettatura
S : rosca cilindrica
E : taper screw thread
F : filetage conique
22 =\\\m\\m\\ (oo R & Kommveckan peas6a
’ I \|\| \\“\ \ D : kegeliges (konisches) Gewinde
I . filettatura conica
S : roscacénica
E : tapping screw thread (spaced thread)
F : filetage de vis a tdle
23 I g R+ camonapesaiowan pess6a
' AVANRIABARRY D : Blechschraubengewinde
I : filettatura autofilettante
S : rosca autorroscante
E : wood screw thread
F : filetage de vis & bois
A\ e R : wypynHan pess6a
24 =
“\\‘\\ \ D : Holzschraubengewinde
| : filettatura per legno
S : rosca para madera

2
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No. . Designation
Figure , .
Neo Dénomination

Yeprex Haumenosanue

metric thread (SI)
filetage métrique (SI)
MeTpuyeckan pe3bba
metrisches Gewinde
filettatura metrica
rosca métrica

ISO metric thread

filetage métrique 1SO
meTpuyeckan pesbba MCO
metrisches 1ISO-Gewinde
filettatura metrica ISO
rosca métrica ISO

metric fine pitch thread

filetage métrique a pas fin
MeTpu4eckan pe3bba c MenKuM warom
metrisches Feingewinde

filettatura metrica a passo fine

rosca métrica fina

ISO metric fine pitch thread

filetage métrique I1SO a pas fin

meTpuyeckan pe3bba UCO c menkum warom
metrisches ISO-Feingewinde

filettatura metrica ISO a passo fine

rosca métrica fina 1ISO

NVW—0OUOxxzTmTm MO—0OxxTm W—Q0OxmTm MW=—0OxxTm

inch thread
filetage en inch
AAMOBaA pe3bba
Zollgewinde
filettatura in pollici
rosca en pulgadas

25

unified screw thread (SO inch)

filetage ISO en inch (filetage UN)
YHUDUUMPOBAHHAA AIOMMOBAA pe3bba
1SO-Zollgewinde (UN-Gewinde)
filettatura 1SO in pollici (filettatura UN)
rosca unificada (UN)

mw—gxmm|w—gxTm

Whitworth thread
filetage Whitworth
pe3bba Bursopra
Whitworth-Gewinde
filettatura Whitworth
rosca gas Whitworth

W—0Oxmm

pipe thread

filetage au pas du gaz
TpybHan pe3bba
Rohrgewinde
filettatura gas

rosca gas

w—oxmTm

Whitworth pipe thread

filetage Whitworth (filetage au pas du gaz)
Tpy6bHaa pe3vba BurBopra
Whitworth-Rohrgewinde (Gasrohrgewinde)
filettatura Whitworth per tubi (filettatura gas)
rosca gas (Whitworth)

nN—gxmm

Documents
Document Sharing I'%,Ib

© BSI 12-1999

Full document details: BS 6040:1981


http://www.avadocuments.com/doc/bs-6040-1981
http://www.avadocuments.com/doc/bs-6040-1981

BS 6040:1981

3 SHAPES OF HEADS
FORMES DE TETE
®OPMbI FONOBOK
KOPFFORMEN
FORME DI TESTA
FORMAS DE CABEZA

No. . Designation
No . igure Dénomination
” eprex Haumenosanue

hexagon head

téte hexagonale

LIeCTUr paHHaA ronoBKa
Sechskantkopf

3.1

testa esagonale

W = 0O xxTMmm

cabeza exagonal

hexagon head with washer face
téte hexagonale a collerette
WeCTUrpaHHaA ronoskKa c ONOPHLIM NOAF0NOBKOM

3.2 Sechskantkopf mit Telleransatz

testa esagonale con collarino
cabeza exagonal con collarin

hexagon head with collar
téte hexagonale a embase cylindrique
LWeCTUrPaHHan ronosKa c UMNUHAPUYECKUM 6ypTom|

33
Sechskantkopf mit Bund

testa esagonale con collarino

W - OxM M|V — 9O oTm

cabeza exagonal con collar

hexagon head with flange
téte hexagonale a embase cylindro-tronconique

WeCcTUrpaHHaA ronosKa co CKOLUEHHbIM 6ypTom
Sechskantkopf mit Flansch (Flanschkopf)
testa esagonale con flangia

34 i ——+ 65\

W — O3 Tmm

cabeza exagonal con collar biselado

square head

téte carrée
YeTbipexrpaHHanA ronoskKa
Vierkantkopf

testa quadra

= H=Z O

cabeza cuadrada

square head with collar

téte carrée a embase cylindrique
YeTblpexrpaHHaA ronoska c 6yptom
Vierkantkopf mit Bund

testa quadra con bordino

3.6

W - O xxTMmm W - 0Oxd>TMmm

cabeza cuadrada con collar
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No. . Designation
Figure < L
Dénomination
Yeprex
HaumeHoBaHue

triangle head with collar

téte triangulaire a embase cylindrique
TpexrpaHHaA ronoska c 6yprom
Dreikantkopf mit Bund

testa triangolare con bordino

3.7 H—+

W — O nxTnmm

cabeza triangular con collar

octagonal head

téte octogonale
BOCbMMUIPaHHaA ronoBka
Achtkantkopf

testa ottagonale

3.8

»w - gxxTmm

cabeza octogonal

m

12 point flange head (bihexagonal
head)
téte bihexagonale

39 ABEHaaLaTUrpaHHaA ronosKa

Zwolfzahnkopf
testa biesagonale
cabeza bi-exagonal

T-head (hammer head)
téte rectangulaire a angles abattus
T-o6pa3Han ronoska

3.10
Hammerkopf

testa a martello

W - O x M m »w — 0O ;™M

cabeza de martillo

round head

téte ronde
NoNyKpyrnaa ronoska
Halbrundkopf

testa tonda

3.1

»w — gxx mm

cabeza redonda

mushroom head (truss head)
téte bombée

HWU3KaA NONYKPYrnasa ronoska
Flachrundkopf

testa tonda larga

3.12

W - O >x T m

cabeza abombada

cheese head
téte cylindrique

unnHaApuYecKana ronoBka
3.13 P

Zylinderkopf

testa cilindrica

W — g ;xnm

cabeza cilindrica
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No. Figure l?esigrration
No Dénomination
N HepTex HaumenoBauue
E : raised cheese head (fillister head)
F : téte cylindrique bombée
R : uwnunapuueckan ronoska co ctepoit
3.14 T—7 D : Linsenzylinderkopf
I : testacilindrica con calotta
S : cabeza cilindrica abombada

pan head

téte cylindrique a dépouille; téte cylindrique plate
UMNUHAPUYECKAA CKPYrNeHHaA ronosKa
Flachkopf (pan head)

testa bombata

cabeza cilindrica redondeada

R
= {5)

W - OOxxT7mm

countersunk head (flat head)
téte fraisée

noTanWHaA ronoBka
Senkkopf

testa svasata piana

cabeza avellanada

raised countersunk head (oval head)
téte fraisée bombée

nonynoTanHaA ronoska
Linsensenkkopf

3.17 -———} @

testa svasata con calotta
cabeza avellanada abombada

binding head
téte cylindrique bombée

3.18 HU3KaA UMNMHAPWUYECKAA ronoBKa co cepoit

Linsenkopf
testa cilindrica ridotta con calotta
cabeza cilindrica baja abombada

undercut countersunk head (undercut flat head)
téte fraisée a épaulement

noTaHaA ronoBKa ¢ 3anneuynkom

abgesetzter Senkkopf

testa svasata con spallamento
cabeza avellanada con apoyo

m W T O MM - g mm W - O N"m W - O Tmm

undercut raised countersunk head

{(undercut oval head)
: téte fraisée bombée a épaulement
3.20 T ‘{’ ! NONYNOTaiHaA rofoBKa C 3aNNeYHNKOM
: abgesetzter Linsensenkkopf

testa svasata con calotta e spallamento

®” — 0O =3

cabeza avellanada abombada con apoyo
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4 FORMS OF SHANK
FORMES DE TIGE
®OPMbI CTEPXHEW
SCHAFTFORMEN
FORME DI GAMBO
FORMAS DE VASTAGO

No. . Designation
Figure . L

No y Dénomination

Ne epTex HaumeHoBaHue

E : normal shank (nominal shank diameter =
nominal thread diameter)

F : tige normale (diamétre de la partie lisse = diamétre
de la partie filetée)

R : AuaMeTp CTep)KHA = HOMWUHaNLHOMY AMaMeTpy

4.1 qp_+___ﬂ_ pe3bbbl

el D : Volischaft

(Schaftdurchmesser = Gewindedurchmesser)
gambo normale (diametro della parte

liscia = diametro esterno del filetto)

vastago normal (forma cortada)

m{wn

reduced shank
(shank diameter = effective pitch diameter)

tige réduite (diametre de la partie
lisse &~ diameétre sur flancs de filets)

AWaMeTp CTePXKHA = cpeaHEMY anameTpy pesbbbl

Dunnschaft
(Schaftdurchmesser &~ Flankendurchmesser)

gambo ridotto (diametro della parte
liscia = diametro media del filetto)

vastago normal (rosca laminada)
waisted shank (shank diameter < minor diameter)

F : tige allégée (diamétre de la partie lisse
< diamétre a fond de filet)

R : avametp ctepxxHA < BHYTpeHHEro aMamerpa
pe3bbbl

4.3 17 —H D : Dehnschaft
(Schaftdurchmesser < Kerndurchmesser)

I : gambo ridotto (diametro del
gambo < diametro del nocciolo)

S : vastago reducido (didmetro de cafia
< que el diametro de nucleo)

increased shank (shank diameter > thread
diameter)

tige ajustable

AVameTp CTepXXHA > anameTpa pe3bbb!
PaBschaft (Schaftdurchmesser mit Pasitz)
gambo calibrato

vastago con cafia calibrada

shoulder

tige ajustable a bout fileté réduit
cTyneH4aTbih 6onT

Ansatzschaft (Schulter)

gambo calibrato rinforzato

vastago con cafia de apoyo

square neck

tige a collet carré

cTep)KeHb C KBaApaTHbIM
noaroaoBKOM

Schaft mit Vierkant

gambo con quadro sottotesta

vastago con cuello cuadrado

-

(Wlis v}

4.2 = in -

m|w;m

m

44 —

45 1+

T MMV - QgxxTMMmMWW—0Ox3TM

4.6

- O

w
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5 SCREW AND BOLT ENDS
EXTREMITES DE VIS
KOHLUb! EONTOB U BUHTOB
SCHRAUBENENDEN
ESTREMITA VITI
EXTREMOS DE TORNILLOS

No
N°

No.

Figure
Yeprex

Designation
Dénomination
HaumeHoBanue

Ends for general use (5.1 to 5.3)
Pour usage général (5.1 4 5.3)
KoHub! 06wwero npumMeHeHUA

5.1

W - Oz nm

as-rolled end

bout plat

NNOCKUIA KOHel,

ohne Kuppe

estremita piana non lavorata
extremo plano

5.2

W — Ox MmMm

rounded end

bout bombé
CKPYrNeHHbI KOoHel,
Linsenkuppe
estremita bombata
extremo abombado

53

4 ]

W — O mm

chamfered end
bout chanfreiné
KOHel, ¢ hackoun
Kegelkuppe
estremita smussata
extremo biselado

5.4

Ends for special purposes (5.4 to 5.10)
Pour usages spéciaux (5.4 a 5.10)
KoHub!l cneuansHOro npumerHeHna

—

»w - Ox mm

cone point

bout pointu
KOHUYeCKUit KoHel,
Spitze

estremita a punta
extremo conico

5.5

=

»w - O xxMmMm

truncated cone point
bout pilote

KOHWYECKUWIA NPUTYNNEHHbIN KOHey,

Spitze, abgeflacht
estremita tronco conica
extremo tronco-conico

8
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No.
NO

Figure
Yeprex

Designation
Dénomination
HauwmeHoBaHue

5.6

Normal cup point
5& Cuvette normale
P HopmanbHbi KOHYC
W cup point

Cuvette en W
W-06pasHbii KOHYC

O x M m

cup point

cuvette

KOHel, C BHYTPEHHUM KOHYCOM (3acBepneHHbi)
Ringschneide

estremita a coppa

extremo biselado hueco

5.7

I

short dog point

O x Mmm|w

téton court

YKOPOYEHHbIW LMNNHAPUYECK U KOHeL,
Kernansatz

estremita cilindrica ridotta

extremo con pivote

5.8

I

O "nm|w

long dog point

téton long
UMNUHAPUYECKUIT KOHel
Zapfen

estremita cilindrica
extremo con pivote largo

5.9

I

O x " m|wnw

short dog point with rounded end

téton court bombé
3aKpYrneHHbIN KoHew
Ansatzkuppe

estremita cilindrica bombata
extremo con pivote abombado

5.10

L
NV

O x T m | m

short dog point with truncated cone end

estremita cilindrica tronco conica

téton tronconique
CTyneHYaTbiA KOHel
Ansatzpitze, abgeflacht

extremo con pivote de punta tronco-conica

5.11

1
|
|

scrape point )
bout tronconique de vis a tdle (hauteur de filet
constante)

Schneidschraubenende mit Schabenut
estremita tronco-conica per viti autofilettanti
extremo de tornillo autorroscante (entrada
tronco-conica)

w—0 D TTIMm|wn

KOHel, CaMOHape3aloLLero BUHTa KOHUYECKUIA C
nputynnesdunem

5.12

|

T

|

m

w—=—gogxm

end for self-tapping screw (tapping screw type
AB point)

bout pointu de vis a tole

estremita a punta
extremo de tornillo autorroscante tipo AB

KOHeL, CaMOHape3atoLLero BUHTa KOHUYeCK Ui
Blechschrauben-Spitze
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No. Fi Designation
No 'gure Dénomination
Yeprex
N HaumeHnoBaHue
E : end for self-tapping screw (tapping screw type
B point)
F : bout plat de vis a tole
R : koHeu caMoHape3alowero BUHTa NNOCKMIA
5.13 T 7 D : Blechschrauben-Zapfen
| : estremita piana
S : extremo de tornillo autorroscante tipo B
E : end for thread rolling screw (thread formed by
deformation)
F : bout de vis auto-taraudeuse par déformation de

matiére
5.14 @ E———j’ ! KOHel pe360OBbIAABNMBAIOLIErO BUHTA

Gewindeformendes Schraubenende
estremita a sezione triangolare

w — o x

extremidad de seccion trilobular
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6 DRIVING FEATURES
ENTRAINEMENT
3NEMEHTbI, NEPEJAKUMUE BPAIWEHNE
ANTRIEBSFORMEN
TRASCINAMENTO
FORMAS PARA ACCIONAMIENTO

No. Fiaur Designation
No 4 fgure Dénomination
N° epTen HaumeHoBaHue

hexagon
hexagonal

WwecTur paHHuK

Sechskant

esagonale

»w — O xm M m

exagonal

square

carré

yeTbipexrpaHHWUK (kBaapaT)
Vierkant

quadro

S =

»w — O xx T m

cuadrado

triangle
triangulaire
TpexrpaHHUK
Dreikant

6-3 ’__—j

triangolare

»w — O xxmm

triangular

octagon
octogonal
BOCbMUI PaHHUK
Achtkant
ottagonale

W — O xx T m

octogonal

12 point (bihexagon)
bihexagonal
ABEHaAUATUI PAHHUK

—

Zwolfzahn
biesagonale

N
@
&

dodecagonal o bi-exagonal

hexagon socket
six pans creux
wecTurpaHHoe yrny6bnexue

6.6
Innensechskant

esagono incassato

»w - O v T m

hueco exagonal
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No. Designation
No Dénomination
n° Haumenosanue

triangle

triangle creux
TpexrpaHHoe yrnybneHue
Innendreikant

6.7 /// 4N

triangolo incassato

(‘ﬁ}
W — g Tm

hueco triangular

square socket

|

-

carré creux

yeTbipexrpaHHoe yrny6neHue

Innenvierkant

N

a
7,

quadro incassato
hueco cuadrado

six-spline socket
empreinte six cannelures
6.9 wnuuesoe yrny6neHue

’ Innenkeilprofil

scanalature incassata

W - 0Oxx"Mm W - g xxTmm

hueco de seis canales

12 point socket (bihexagon socket)
empreinte bihexagonale

6.10 3ybuyatoe yrnybnexue
Innenzwolfzahn
biesagono incassato

hueco bi-exagonal

slot

fente

NPAMOM Wnny,
Schlitz
intaglio

W — OO x3xT"MMm W — Ox mTmm

ranura

cross recess (Phillips)

empreinte cruciforme (type Phillips)
KpecToo6pa3sHbIv wnny,
Kreuzschiitz (Phillips)

6.12

impronta a croce (tipo Phillips)

W - OO xxTm

hueco cruciformeTtipo Phillips)

cross recess (Pozidriv)

empreinte cruciforme (type Pozidriv)
KpecToobpasHbiv wnuy (Mo3uapus)
Kreuzschlitz (Pozidriv)

impronta a croce (tipo Pozidriv)

O - 0O 3 Tmm

hueco cruciforme (tipo Pozidriv)

*Reference should be made to the paragraphs headed ‘Additional information’ in the national foreword.
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No. N Designation
igure Dénomination

N HepTex HaumeHoBaHue

wing
oreilles

bapaluek
6.14 P

N\

Fligel
alette

N
A
w — O ;v M m

mariposa

tommy

a deux bras ou a broche
PYKOATKaA

Knebel

traversino

6.15

E—tHF—3
I
w — Ox mm

muletilla

straight knurl
moleté

HaKaTaHHaA ronoBKa
Randel
zigrinatura parallela

6.16 7

(IR T

»w — O xx M m

moleteado recto

diamond knurl

moleté croisé

puchneHan ronoska
Links-Rechtsrandel (Kordel)
zigrinatura spinata

6.17

moleteado cruzado

cross hole (set pin holes in side)
percage en Croix
HaKpecT panonoXeHHble OTBEPCTUA

6.18
Kreuzloch

fori a croce

»w — O x T m »w — O xx mm

taladros en cruz

pentagon
pentagonal
NATUTPAHHUK
Finfkant

6.19

pentagonale

»w — O x;x Mmm

pentagonal
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7 HEXAGON BOLTS AND SCREWS
VIS ET BOULONS A TETE HEXAGONALE
WECTUTPAHHbLIE BONTbI U BUHTDI
SECHSKANTSCHRAUBEN
VITI E BULLONI ESAGONALI
TORNILLOS DE CABEZA EXAGONAL

No. . Designation

Figure 5 inati
Dénomination

Yeprex Haumenosauue

hexagon bolt
vis a téte hexagonale (ou six pans)

6ONT C WeCTUr paHHOU roNOBKOMK

71

Sechskantschraube
vite a testa esagonale (parzialmente filettata)

|
W - 0O xxT"Mm

tornillo de cabeza exagonal parcialmente roscado

m

hexagon screw

-

vis a téte hexagonale filetée jusqu’a proximité
de la téte

1]

BWHT C WECTUIrPaHHOW rONoBKOMU
Sechskantschraube (mit Gewinde bis Kopf)
vite a testa esagonale (interamente filettata)

7.2

tornillo de cabeza exagonal totalmente roscado

hexagon bolt with hexagon nut
boulon a téte hexagonale (avec écrou hexagonal)

D M m|w»wW — O >

F () : 6ONT C WeCcTUrpaHHON roNOBKOW W LIECTUIr PaHHOW
73 raikon

Sechskantschraube mit Mutter
bullone a testa esagonale con dado esagonale

»w = O

tornillo de cabeza exagonal con tuerca exagonal

m

hexagon fit bolt (and undercut adjacent to head)

corps de boulon ajustable a téte hexagonale avec

gorge de dégagement

F R : cryneHyatbiit 60NT C NPOTOYKOM NOA rONOBKOMN

74 D : Sechskantschraube mit PalRschaft

I : Vvite a testa esagonale con gola di scarico sottotesta
e gambo calibrato

S : tornillo de cabeza exagonal con cafia calibrada

y garganta

T

E : hexagon set screw with full dog point
(and undercut adjacent to head)

F : vis a téte hexagonale a téton avec gorge de
dégagement

R : BWHT yCTaHOBOYHbIW C WECTUIrPaHHOW FONOBKOWN U

75 — UMAMHAPUYECKUM KOHLOM

- D : Sechskantschraube mit Zapfen

I : vite a testa esagonale con gola di scarico ed
estremita cilindrica

S : tornillo de cabeza exagonal con pivote y
garganta

Documents
B © Bgﬂ.&p}g&} Sharing Hub

14

Full document details: BS 6040:1981


http://www.avadocuments.com/doc/bs-6040-1981
http://www.avadocuments.com/doc/bs-6040-1981

